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Előfizetési felhivás 

K. KÖZLÖNY 
1864-dik évi folyamára. 

Tisztelettel kérjük fel lapunk t. elő- 
fizetőit, méltóztatnának megrendelései- 

ket a jövő év első napjaira megtenni, 

minthogy a felesleges példányok nyom- 

tatása lényeges kiadással járván, a lapok 

a létező előfizetök létszámához szoktak 

alkalmazkodni. 
Nincs miért ismételjük itt mindazon 

okokat, melyek lapjaink fenállását szük- 

ségessé teszik. Habár egy meddő kor- 

szakot élünk mi magunk, a világ köz- 

szelleme gyorsan halad előre, s nagy- 

szerü eseményeket hozhat egy közel 

jövő. 
És a napi irodalom az, melyben a 

nemzetek közszelleme egymással érint- 

kezik, és valamennyire fejlett ember 

többé már a lapokat nem nélkülözheti. 

Azon leszünk, hogy lapunk a lehe- 

töségig megfeleljen hazánk igényeinek. 

A ,K. KÖZLÖNY előfizetési ára : 
Egészévre 12 forint. 
Pelévee 
Évnegyedre.. 3 
Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutezai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendök, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

A székelyek s egy régi baj. 
VII. 

A segitő eszközök közt, melyek az erdé- 

lyi követek részéről a birodalmi tanácsban a 
mi tárgyunkat illetöleg is javaslatba hozathat- 
nak, egyik kiváló volna a nagy-várad- 

kolozsvárbrassói vasutvonal sür- 

getése. 

Sokszor 
gek előtt is 

és már a legszerényebb tehetsé- 
egész az unalomig ismeretesekké 

váltak azon előnyök, melyek a várad-kolozs- 

vár-brassói vasutvonal érvényesitéséből az 

egész birodalmi forgalomra, a Kelettel való 
legegyenesebb közlekedésre, Erdély minden 

nemzetére, s igy a mindig mellőzött székely 
nemzetre is jótékonyan leszármaznának. 

Nem tartozik szorosan tárgyunkhoz, sora- 

koztatnom azon alig indokolható stadiumok 

és variatiók sorát, melyen az állandó hatás 

és visszahatás eddig ephemer eredményei e 
vasutügyet áthullámoztaták; nem elemzem 

azon ma is koczkán álló sikert, melylyel e 
vasutügyre nézve némelyek Bécsbe menete- 
löket leginkább motiválták; nem az erdélyi 

követek ez ügyben való megoszlását s a két 
félt kielégitni szándékozó Reichenstein báró 

által fölállitott uj, közvetitő javaslatot, mely- 

ből a Verestorony iránti elöszeretet sz ntén 
kiri, s mely Erdély legvilágosabb, szentebb 

és égetőbb érdekei mellett az Oláhországgal 
való összeköltetést is - a „Romanulu" sze- 
rint — örökre koczkáztatja : csak azt emlitem 
meg tárgyunkra vonatkozólag, hogy a Bras- 
sóba robogandó vasutvonal netaláni elejtésé- 
vel a jövedelmi forrásaiban minden nap fo- 
gyó szegény székely nemzetnek ügye lendü- 
letére nézve az utolsó reménycsillaga gurulna 

kiszámithatlan idökre le... Ez munkahiányban 
szenvedő népünket tetemes kilátásban levö 

dologtól fosztaná meg; kivándorlandóinknak 

Nyugat felé takarodását vetné messze időkre 

vissza, s végső ingerültségbe vagy kétségbe- 

esésbe ejtené a kedélyeket azon remény meg- 
hiusulta miatt, melynek számára már annyi 
ajánlat, nivellírozás stb. tétetett, s mely az 
ország lakossága 9/-ed részének hitévé vált; 

s mely mégis, mint olvassuk, az arad-veres- 
toronyi vonalnak életbeléptetése mellett csark 

elvben mondaték ki!! 

A székely nemzet a sorson emelkedett 
felül, azon látszott diadalmaskodni, midőn egy 
másfélezeredes életnek mesés viszontagságait 

állotta ki s herkulesi erővel küzdé le tettdus 
élete akadályait és csapásait. Megélt, föntar- 
totta magát, mert volt alkalma és tere 

tenni és munkálkodni, részint ellenségeivel 
küzdeni, részint szabadabban é hetvén cinci- 

natusi elhivatásának. 
S ime most a nemzet, melynek multja 

egy örök jövőt kell vala, hogy neki biztosit- 
son, mely hajdan a körülményeket megigázta, 
s önkényt teremté magának a viszonyokat — 
most a mostoha körülmények mindig olmo- 
sabb sulya alatt sülyedez s gyors léptekkel 
halad enyészete felé; igen, mert sem physikai, 

sem erkölcsi és szellemi tere és alkalma nines, 

tenni, munkálni s erejét kifejtve magának és 

másoknak is nagyobb hasznára válni. Mint 
egy kopár sziklához lánczolt Prometheusz 

enyészik szük hegyei között, megátkozott Da- 

naidákként üzi az apáktól örökölt egyszerü, 

de terhes foglalkozást, talajának mechanicus 
forgatását; de az aránytalan munka után nincs 
gyarapodás, s mindig üresebbekké válnak a 
régi csürök... 

E folytonos hanyatló mezei gazdaság mel- 

lett semmi egyéb iparág nincs, mely állan- 

dóbb kereseti forrássá válhatnék; semmi mun- 

ka, mely a legszegényebb osztálynak mara- 
dandóbb foglalkozást s tartósabb életbiztosi- 

tékot nyujtana. Eddig elé a Barczaság áldot- 

tabb térei tetemes munkálni valót szolgáltat- 

tak a szegény székely cséplőnek; ujabb 

időkben e kereset teréről is leszoriták őt a 
— gépek, melyeket a szászok sietnek mint 

gazdaságosabbakat az eleven székely gépek 

helyett alkalmazásba tenni. 

Nem lesz e körülmény bővebb bemutatá- 
saul érdektelen a ,„Herm. Ztg.4 290. számá- 
nak egy barczasági leveléből a következő 

részletet leforditnom : „Az emberek mindin- 
kább meggyözödnek arról - mond levelező, 

miután a cséplőgép alkalmazásának előnyei- 

ről beszélt - mily tisz án és tökéletesen mü- 
ködik e gép, s mily hasznos, ha a házi erők 
egyszeri megfeszitésével a kicséplett szemet 

rövid idő alatt hámbárjaikba rakhatják, a 
nélkül, hogy szükség volna télen át a székely 

cséplőt hónaphosszant tartani és a kicséplett 

gabonából járni szokott ,hányad4 mellett még 
étellel és pálinkával is ellátni.4 Miután to- 

vábbá a cséplőgépnek helységenkénti közös, 

vagy egy vállalkozó által történendő beszer- 

zési módjáról beszélt, igy folytatja : „Ennek 

folytán a szegény szekelyek egy eddig előt- 

tök igen kedves kenyérből fogynának ki, s 

még inkább indittatva érzenék magokat, Mold- 

va- és Oláhországba kivándorlani, vagy egé- 
szen kiköltözni is ! ! Ez egyszer igaz. De az 
ország minden földészének általános hasznát, 
s különösen magáét a vagyonos székely bir- 

tokosét, kinek minden ebheli könnyüséget 
mindenek előtt üdvözölve kell fogadni, többre 

kell becsülni egyes vándorló cséplők tekinte- 
ténél. A székelyföld, terméketlensége miatt s 
valamely iparágnak csaknem egész hiánya 
mellett, tul van népesedve. Ellenben a szom- 
széd Mezőségen s az ország más részein a 

nemes nagybirtokosság heverő gazdálkodására 
nézve munkásokban való hiány uralkodik. 

Ott sok székely megkereshetné kenyerét. De 
a nagy és nagyobb birtokosok — mint látjuk 

— idejöket és tehetségöket más dolgokra for- 
ditják, mint székely családok áttelepitésére." 

EÉEkép a levelező, ki az idézett sorokban 
is hiven ősei szokásához, a szükölködőt (a 
székelyt) segély nélkül utasitja a szomszédba 

(a mezőségre stb.); de meg kell vallanunk, 
ez egyszer nem minden komoly és fontoszok 
nélkül. Végre az ipar hiányáról s egy más 

gazdászati rendszer szükségességéről beszél- 

vén, fölkiált: ,Isten ! szabadits ki valahára 
e süppedékből s hozd el számunkra a 

vasutat! 

Igen, hozd el számunkra a vasutat, mely 

által világpolgár, magánzó, müűvész, iparos, 

kereskedő, tudós, vállalkozó, általán minden 

elhivatás embere, minden fölhasználható anyag 
és állat élénkebb s gyorsabb forgalomba jö- 

vén, a már már korhadozó test uj vérkerin 

gést nyer és minden tagjaiban élni fog !.. 

(Vége következik.) 

A népnevelés ügyében. 

A t. szerkesztő ur ezen jó ,K. K."* 146. 
számában, Sebestyén Áron népiskolákat tár- 
gyazó czikkéhez tett jegyzetében, ugy nyilat- 
kozván — köszönet érte! — hogy lapja min- 
dig nyitva van a nevelés ügye előtt, bátor 
vagyok én is azt egy kevéssé igénybe venni 
a nevezett szent ügynek érdekében. „Teen- 
dőinket ez ügyben sokan elmondották már, 
elannyira, hogy ha csak félannyi tétetett vol- 
na is meg, mint a mennyi elmondatott, jó 
dolgunk volna. Gyüléskedésnek, végzéseknek, 
határozatoknak sem látjuk hiányát, hanem a 
végrehajtás, az eredmény . .. itt már a defi- 
citet a dicsekvés sem tagadhatja. Azonban, ha 
a folyamatba indult tanitói értekezletek jó 
irányban vezettetnek és fejlesztetnek, a jó 

eredmény is lassan-lassan megjőn. Ezen érte- 
kezletek feladata – jól mondja Sebestyén 
testvér - ,a tantervek életbe léptetését esz 
közölnie, vagy szabatosabban mondva : a kö- 
rül a tanitókat tájékozni; hanem annak a mit 
alább mond hogy : „a eczél az egy forma- 
ságra törekvést részemről ellene mondok. 
Bármily erőt véljenek is sokan rejleni benne, 
mégis kétségtelenül előnyösebb az, ha ugyan- 
azon tanszakból egynél több iskolakönyvvel 
birhatunk. A merev egyöntetüség fölötte su- 
lyosan nehezednék a népiskolai irodalomra, 
szegénynyé és silánynyá tenné azt még na- 
gyobb mérvben jelenlegi állapotjánál is. Ezért 
nem kell csak egy szerzőhöz ragaszkodni eg, 
szakban, nem főkép évtizedről évtizedre, mert 
igy lehetlen a népiskola irodalomnak gazda- 
godni, és a mi legfőbb, tökéletesedni. A prot. 
egyh. igazgatás saját tökéletesedési elvét 
tagadná meg, ha igy szólna : csak ezt a 
könyvet szabad az iskolában használni, mást 
nem. Teljesen elég, ha megvizsgálván a mű- 
veket, kijelöli a használhatókat, a roszak elől 
pedig bezárja az iskolák ajtait. A tantiszta- 
ságot védni kell, de a tökéletesedésnek szabad 
versenytért kell adni, mert a szegénység és 
silányság a népiskolai irodalomban sem vala- 
mi dicső dolog. Bármennyi jó akarattal irott- 
nak tartom is Sebestyén testvér felszólamlá- 
sát a népiskolai egyöntetüség ügyében, de 
kivánatosnak nem mondhatom azt, hanem ab- 
ból alkalmat vevén, a népiskolai könyvek 
előállitása körüli eljárásokról kivánok egy-két 
sort irni, annyival inkább, mert azon nézetek, 
melyek e kérdések kérdésére nézve nálunk is 
minden lélektani alap nélkül jóknak tartatnak, 
s minden bővebb megfontolás nélkül ajánlat- 
ba jöttek, nem igen vigasztalók. 

A népiskolai könyvek előállitására semmi 
áldozattól vissza nem rettenő gond forditandó. 
Nagy jutalmakat kell kitüzni, hogy azokért 
megmozdulni a legjobb tollak is érdemesnek 
tartsák, és elég időt, mert semmi féle könyv- 
készités nem olyan nehéz, mint a népiskolai 
könyveké. A gyermek-könyvnek rövidnek, 
tárgy gazdagnak , világosnak és a legmagasb 
eszméket népszerüsitőnek kell lenni. Milyen 
egymást kirekesztő tulajdonok azok, mégis 
egyesülniök kell a népiskolai könyvben, kü- 
lönben semmit sem ér az. 

Hogyan termettek eddig népiskolai köny- 
veink 9 Legtöbbször megbizatott valamely tu- 

dós tanár, az elővette az illető tudományos 
rendszerben dolgozott külföldi művet, és rö- 
vid kivonatba szoritotta azt. Mindez nehány 
nap munkája , és kész lett a száraz iskolakönyv, 
mely dióhéjban adta a tudósok rendszerét. De 
ne emlegessük már ezt, inkább örvendjünk, 
hogy a népiskola ügyét vezető hatóságok in- 
nen megjöttek már s tapasztalyván, hogy 
kinevezés utján készült könyvecskék czélra 
nem vezetnek, a helyett a pályázás elvét veti 
ték fel. Aranyelv, de csak azon feltétel mel- 
lett, ha kiszélesittetvén megállittatik, hogy a 
pályázás utján nyert könyvek is, más jobbak 
állandván elé, ezeknek fogják engedni helyö- 
ket, mert, ha egy könyvnek élete nemzedék- 
ről nemzedékre fentartatik, gyengeségének 
daczára is, ugy ismét oda vissza érkezünk 
honnan most kivergődni iparkodunk, a népis- 
kolai irodalom szegénységéhez. Mintha arra 
volnánk kárhoztatva, hogy egy körben forog- 
junk szüntelen, most népiskolai életünk len- 
dületének kezdetén már meg akarjuk tenni az 
egyik visszafelé való lépést, kimondván, hogy 
a pályázás utján nyert könyveknek szerzőitől 
a tulajdonosi jog is átvétessék. Ez egy gaz- 
dálkodási elv akar lenoi, melyet a Királyhá- 
gón tuli superintendehtiákban találtak fel; ott 
tapasztalásból tudják már, hogy ez meggaz 
dálkodás helyett inkább tékozlás, mert az 
aranyok kiadatnak, de könyvet, a mely jó 
volna, vajmi keveset kapnak azokért. Nálunk 
azt tartják, nem kell tanulni a más kárán, ha- 
nem mindent hiven utánozni, s ezért helyes- 
nek tartatik az iskolai könyvekkel együtt 
azoknak szerzői tulajdonát is megvenni. A jó 
akaratot, jó szándékot e véleménytől elvitatni 
nem kivánom, de a jó szándék igen silány 
kárpótlás a roszért, mely belőle származik, 
azért bátor vagyok kimondani, hogy a mely 
jót a pályá ási elv által a népiskolai iroda- 
lomnak adtok jobb kézzel, azt ugyan attól a 
szerzői tulajd n átvétele által bal kézzel visz- 
szaveszitek, sőt annál többet is, mert a szer- 
zőnek nem levén többé joga könyvéhez, há- 
rom igen nagy baj áll elé: 1) a szerző sor- 
sára hagyja művét, nem tökéletesiti; 2) az 
iskolai hatóság a jutalmazás által megvett jo- 
got mind tovább hasznositandó, azt nemzedék- 
ről nemzedékre az iskolában hagyja, hogy ne 
kelljen uj meg uj pályadijakkal költekezni; 
3) más irók, kik hivatással birnának népis- 
kolai könyvek készitésére, nem lépnek föl 
ujabb művekkel, tudván, hogy van olyan a 
milyen könyv az iskolában, melynek bármi- 
lyen jobbal való kicserélésére több évekig 
nincsen kilátás. Méltóztassanak hát, kik ez 
ügyben határozni hivatvák, meglatolni a ma- 
gasabb és alsóbb érdekeket, mert a kijelöl- 
tem három nagy baj egyenként is elég volna 
az iskolai könyvek tökéletesitését meggátolni, 
pedig kétleni nem lehet, hogy a három egye- 
sülten állandna elé a szerzők tulajdoni jogá- 
nak átvétele által. Hogy a népiskolai köny- 
veknek évről évre jobbitás, tökéletesités szük- 
séges, ezt ugy vélem senki sem tagadja, és 
ez már arra int, hogy a szerzőkkel nem kell 
egyszermindenkorra végezni az iskolai ható- 
ságnak, hanem nálok hagyván a tulajdonjo- 
got, hagyja öt arról elmélkedni, valjon med- 
dig leend a könyv iskolai használatban, ha 
az kiadásról kiadásra nem jobbittatik, nem 
tökéletesittetik ? Én elmélkedését kérem ez 
ügy barátinak ezen felette fontos tárgyban, 
mely körül egész népiskolai ügyünk mintegy 
sarkai körül megfordul. Bár eget földet moz- 

és szellemi erönket áldozzuk is ez ügynek, 
még sem állithatunk minden iskolába olyan 
tanitót, a ki saját szellemi kincstárából ki- 
pótolja, helyre üsse az iskolai könyvek sze- 
génységét, ezért fögondunkat a népiskolai 
könyvek előteremtésére kell forditanunk, hogy 
igy azokban a középszerü tanitó tehetségek 
is - a nagyobb rész mindig ilyen lesz — az 
isme gazdag forrását találhassák fel. 

De hát hol vegyük azt a sok aranyat, 
melylyel ujabb megujabb pályázást lehessen 
kitüzni az iskolai könyveknek tökéletesitésére? 
Avagy feladjuk-e a pályázási elvet? ... Nem! 
A mi pedig az aranyokat illeti, azokat meg 
is lehet gazdálkodni. Mindjárt megmondom. 
Találjunk az aranynak olyan aeduivalenst, 
melylyel a szerzők csak ugy, sőt jobban meg- 
jutalmaztathatók, mintha természetbeli ara- 
nyokkal tiszteltetnek meg. Jobban? Igen is 
jobban. Hogyan? - — Hagyják meg a szer- 
zönél a tulajdoni jogot, ha tetszik bizonyos 
meghatározandó ideig, és ez legyen a pályá- 

) 

gásba hozzunk is, az az bár minden anyagi 



zat utján elfogadott münek jutalma. Ez az 

aranyokat is meggazdálkodná, jobban megju- 

talmazná a szerzőket az aranyoknál, melyek 

dijában a tulajdoni jogtól kellene elesniők. 

Hallom az ellenvetést, és jövök a felelettel! 

Tgy van! az iskolai hatóságnak kötelessége 

gondoskodni, hogy a népiskolai könyvek le- 

hető legolcsóbbak legyenek, és sem a szerzők, 

sem a könyvárusok nyerészkedési önkényének 

ezen ügy martalékul ne essék. Ezt el lehet 

kerülni, ha az iskolai hatóság meghatározza 

a méltányos és legolcsóbb árt, mennyinél drá- 

gábban ennyi vagy annyi ívből álló könyvet 

árulni nem lehet. Áttól félni nincs ok, hogy 

a szerzők vagy könyvárusok ezen határozat- 

nak nem hódolnak, mert az iskolai hatóság- 

nak mindig hatalmában áll az ilyen üzérke- 

döket könyveikkel együtt maguknak hagyni, 

és más könyvet venni fel. Szabad verseny 

elve mellett ugyanis, a népiskolai irodalom 

hivatott irók fellépése által meggazdagodván, 

az iskolai hatóságnak a válogatásra szabad 

utat nyitand ama joga, mely szerint m a g a 

jelöli ki a használható könyveket. 

Ellenben, ha a szerző pályakoszorut nyer- 

vén, tulajdoni jogát a műre nézve átengedi, 

azt szabad tennie, de attól lehet, és kell fél- 

ni, hogy nem lehetvén eléggé jutalmazó a ki- 

hirdetett díj, csak csekély tehetségek lépnek 
a pályatérre, és a biráló választmány csekély 
művek közül kénytelen választani, mint ez 
már történt is, s népiskolai irodalmunk a sze- 
génység és meddőség bajaiból soha fel nem 
üdülhet, mert a tehetségesb tollak meg nem 
mozdulnak ez ügyben, hanem háladatosabb 

munkához látnak, mely mellett tulajdoni jo- 

guk illetetlen maárad. Tulajdoni joguk, mely 
a polgári törvények által szint ugy biztositta- 
tik, mint a ház, szántóföld stb. vagyonhoz 
való jog. A legeszélyesb és legbölcsebb gaz- 
dálkodási elv: lehető legkevesb költ- 
séggel minél több jót nyerni. Ilyen 
az, melyet a népiskolai könyvek előállitására 
nézve a fennebbiekben jeleztem. 

Baló Benjámin. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
WUdvarhelyszék, dec. 21. 

A ,Kol. Közlöny« több számjaiban igen 
sok tért foglaltak el az udvarhelyszéki unitá- 

rius e. körben határozott iskola-mesteri értekez- 
letrőli tudósitások, de egyikből sem tünik ki 

az olvasó közönség előtt azon mesteri érte- 

kezlet alapitásának valódi czélja. Nem czélom 

azon tudósitásokról részletesen értekezni, mert 

ez meglehet hosszas vitára adna alkalmat. De 

mint az irt köri mesteri társulatnak tagja, ér- 

zékenyen véve az emlitett tudósitásokból me- 

Titett véleményét többeknek a „Kol. Közlöny 

olvasói közül, miszerint a mesteri értekezlet 

tárgya, égyéb fontosok mellőztével, csak is az 

elméleti számtan-, vagy csak a magyarnyelv- 

tani gyakorlás sat. volna; és a mi legérzé- 

kenyebben sujtja a mesteri kart, hogy ez csak 

is düs asztal mellé gyül értekezletre, melyek 

részint a „Kol. Közlöny" hasábjain láthatók, 

részint az olvasó közönség tagjai között tár- 

salgásokban nyivánitott vélemények Ha a t. 

szerkesztő ur szives leend igénytelen soraim- 

nak becses lapjában tért engedni, közleni ki- 

vánom az udvarhelyszéki unitárius kőri isk. 

mesteri értekezlet eredetét és czéját. 
Az illető e. főtanács koronként rendelke- 

zett a falusi iskolai tan-redszerről, a mely 

mindig a közép- és felső iskoláinkban fennáló 

három elemi osztály rendszere volt. Azonban, 

mnem minden falusi gyermek vitetik felsőbb is- 

kolákba, de nagyobb rész falusi gazdának ma- 

rasztatik, vagy mesterségre vitetik. Nem volt 

a falusi isk. mester csak is azon rendszerhez 
kötve, hanem ut volt neki engedve egyéb fa- 

lusi gazdának szükséges tárgyak tanitására is 

Ezen engedett ut, valahány mester az egyházi 

államban, annyira különböző tan-rendszert ho- 
zott be a falusi iskolákba. 
E különböző rendszer egyformásitása ezél- 

jából az udvarhelyszéki unitárius egyházköri 
gyülés 1862-ben egy bizotmányt nevez ki, egy 

világi egyházi tanácsos ur elnöklete a'att, há- 

rom pap és három isk. mester személyében 

azon határozattal, hogy azon bizotmány még 

azon év nyarán készitsen egy falusi iskolai 

rendszert, és abhoz állitson vagy véleményez- 

zen kézikönyveket. Minek következtében azon 

bizotmány a következő rendszert véleményezte: 

I Osztály tantárgyai lennének 

,„Vallás elemeit, imák tizparancsolatok sat. 

„Olvasása magyar nyelv elemei Indali fali ol] 

vasó táblái Ábéczéje, vagy az unitárius e. fő 

tanács által kiadott Ábéczés könyvből. ,Szám 
tana kisdedek számvetéséből. „Versek, erköl- 

ecsi mondatok. 
H. Osztály tantárgyai: ,Vallás ele- 

mei az unitáriusok értelme szerint. „Ma 

gyarnyelv* szabályai az igékig, helyes irás 

és olvasás szabályaival, „Elméleti számtan a 

számitó Sokratesből. ,„Ásványtan Minicus 

Vincze szerint, kiterjesztve a helyi gazdasági 

ez2 

Nagykátéból. ,Magyarnyelv szabályait „Elmé- 
leti számtan« Számító Sokratesből. ,„Politikai 
földteirást bővebben a magyar korona tarto- 
mányaira terjesztve. „Állat- és növénytan Mi- 
nikus Vincze szerint, nagyobb tekintettel az 
embertanra és a falusi gazdaságra. 

IV. Osztály tantárgyai : ,„Vallás4 
Szent történetek. „Magyarnyely mondatok, 
fogalmazás és okiratok készitése. „Számtan 
gyakorlatilag, egyszerűü földmérési szabályok- 
kal. „Természettan Mértan, Földirás és lég- 
tüneménytan. „Időszámlálás (Chronologia). 
„A magyar birodalom története". Ezeken ki- 
vül mind a négy osztály tanulna „irást, éne- 
ket*, és gyakoroltatnék a szavallásban. S mint- 
hogy a falusi iskolai tanszak még eddig tőbb- 
nyire csak téli hónapokon áll, mindenik osz- 
tályra két tél van javalva. És véleményeztetett 
a természetrajzi képek és földabraszok köz- 
költségeni megvásárlása. 

E bizottmányi munkálat az egyházi kép- 
viselő tanácshoz felküldetvén, minthogy ez az 
1861-beli tordai zsinaton megállitott falusi tan- 
rendszerrel öszhangzó, helybenhagyva és meg- 
erősitve az udvarhelyköri t. esperességhez 
teljesedésbe vétetés végett csak hamar le is 
küldetett. 

Már e rendszernek minél sikeresebben le- 
hető gyakorlatba vétetése czéljából rendelte- 
tett meg ezen 1863 dik évi tavaszi egyházköri 
gyülésen a mesteri értekezlet minél gyakrab- 
ban tartatása. A mesteri értekezlet nem csak 
egy két tantárgyra, de mindenikre kiterjed, 
s csak is azokra bövebben, melyek mint uj 
modorral könnyebben tanithatók, régibb rend- 
szer szerint tanult mester társaink előtt isme- 
retlenek, hogy az értekezletben eszmetársulat, 
s közlekedés által a tanitási modorban kellő 
könnyüséget mindenik megszerezve, az egy for- 
ma tanitás léptessék életbe egész egyház kö- 
rünkhen. 

Hogy vannak, s ha Isten ugy akarja le- 
endnek is pártfogó uraink, kik értekezletünk 
könynyebségére asztalukhoz szivesen látnak, 
ezért csak hálával tartozunk és tartozandunk, 
de ilyek léte vagy nem lététől nem feltételez- 
tetik értekezletünk meg vagy nem tartbhatása. 
Megtartjuk azt mi, ha Isten éltet, oldalunkon 
tarisnyát vive is az értekezlet helyére. 

Véleményem szerint nem áll az, mi egy 
közleményben látható, miszerint néhol a pap 
az iskola-mesterrel antipathiában lévén, az 
iskolát nem vizsgálhatja, mi miatt a helyes 
tanitási rendszer az iskolában fenn nem áll- 
hat; mert a papnak mint iskola felügyelőnek 
hivatalos kötelessége az iskolát vizsgálni. Ha 
antipathiában van a mester személyével, nem 
szabad abban lenni az iskolával és a tanitói 
hivatallal. sat. sat. 

Egy udvarhelyköri unitár. iskola-mester. 

est. dec. 23. 

T. szerkesztő ur ! Tegnap, eddig nálunk 
szokatlan versenyben voltam. Láttam már én 
mindenféle versenyt, olyant, melyet itt meg- 
botránkozás nélkül nem emlithetek, de, melyet 
én bámultam; hallottam hangversenyt, mely- 
ben gyönyörködtem, de reám nézve ilyen nem 
mindennapi hatással lenni csak ez, ez a teg- 
napi - nehány iró közremüködésével – az 
irói segély-egylet javára adott müverseny volt 
képes, nem annyira programmjánál fogva, 
(mert hiszen ezt más alkalommal talán egy- 
hangunak is lehet nevezni) hanem azért, mert 
jól esett látnom a nemzet szinpadán iróinkat 
képviselve, azon irókat, azon deszkákon, a 
kiknek s a honnan leszoritott müveiknek ne- 
hány év óta holmi sentimentalis német s émely- 
gős és frivol franczia férezelményeket (tiszte- 
let a kevés kivételnek) tettek elébe, s ezek- 
kel tömték torkig türelmes népünket; mert va- 
laki azt mondaná erre, hogy „talán Bajza Jenö 
Záchő-a ösztönze e kifakadásra ? hiszen egy 
fa nem erdő !14 Persze erre ismét lehetne 
aztán még többet is mondani, de azt tartom : 
ne szólj szám, nem fáj fejem. 

Térjünk a dologra. 
A gorozatot Tóth Kálmán nyitotta meg, 

„a mit az Isten végez" ezimű szép legendájá- 
val. Régi tapasztalásom már nekem az, hogy 
az iró a közönség előtt s társaságban, soha 
sem az személyében, a ki müűvében. Ki egy 
irót lát társalgás alkalmával mozogni, hall be- 
szélni : el nem tudja képzelni, hogy mint le- 
het képes ez iró müveiben oly helyesen, sa- 

loniasan tartatni, oly ügyesen, gyönyörködte- 

: töleg beszéltetni személyeit ? Innen kaptak 

aztán vérszemre némely szinészek, kik elég 

helytelenül azt szokták mondani az iróról : 

„Kritizál bennünket, pedig ha ötet oda állit- 
nák, még kukkanni sem tudna.4 Ezt a szin- 

padi elfogultságot lehetett észre venni ez al- 

kalommal különösen Tóth Kálmánnál, de a 

kinek a világért sem rójuk ezt fel hibául, söt 

ha az volna is, akkor is a legnagyobb öröm- 

mel lehetne megbocsátani azon kedves, szép 

verseért, melylyel a közönséget általános és 
megérdemlett tapsra ösztönözte. 

Azután Jókai Mór (a ki egyszersmind ren- 

dező is volt) olvasott fel ,Uj földesura czimü 
termő földek ismertetéséig. 

II. Osztály tantárgyai: „Vallás4 regényéből nehány szebb részt a helyett, hogy 

mint némely fiatal ember – Dickens módjára 
- ostororozta volna a szinpadról a megrom- 
lott világot. (Látja fiatal ember, ez az ur ért 
a humorhoz meg az ostorozáshoz, még sem 
látta czélszerünek ezt tenni.) 

Aztán még Gyulai olvasta el egy szép 
meséjét a „Gonosz mostoháról4, szintén meg- 
tapsoltatva. Végre Egressi Gábor szavalta 
Eötvösnek ,„Zászlótartót czimü hatásos bal- 
ladáját ugy, a mint Egressi Gábor szokott. 

A jövedelem kevés lehetett, mert a kö- 
zönséget csak nehány fiatal nő s kevés ko- 
moly ember képviselte, mivel a nem fiatal 
leányok és asszonyok (ezek pedig jelentékeny 
részét képezik a szinházi közönségnek) el- 
mentek valamiképpen csalni a budai ördögtőöl 
azokból a pilulákból, melyek az 1111 éves 
banyát 18 éves kedves teremtéssé varázsol- 
ják. A fiatal emberek pedig szinte oda men- 
tek lesni azt a közt, mely a ruha teljes meg- 
változtatása között a publikum szeme láttára 
történik. (Mert megjegyzendő, hogy a mi 
fiatalságunk nem oly loyalis érzületü, mint a 
kolozsvári; megnéz ez 50 cancant is egymás 
után, s még akkor sem mondja, hogy elég.) 
Oh íimmoralis 19. század ! 

A jogászok két bált rendeznek, egyiket 
egy külön párt 11-én az alföldiek, a másikat 
14-kén a segély-egylet javára. Nem jobb lett 

volna-e kezetfogva egy bált rendezni, a he- 

lyett, hogy a közönséget igy megosztják, 
ugyanazon költséggel nagy közönség, s igy 
nagyobb jövedelem került volna a kettös 

czélra. 
A jövő hóban hangversenyt is rendeznek 

az egyetemi három facultas segély-egyletei 
javára. 

A legközelebbi irodalmi ujdonságok : Zi- 
lahi Károly közelebbről két érdekes könyvet 
ad ki, ugy mint a korán elhunyt jeles költő 
Bajza Jenő müveit, és Puskin nehány költői 
beszélyét Cserényi Imre kitünö forditása sze- 
rint. Érdekességök s illetőleg jelességök mi- 
att nem lehet eléggé ajánlani az olvasó kö- 
zönség figyelmébe. 

A ,„NFővárosi lapok4 mint hallottam — még 
e héten megjelenik igen érdekes tartalommal. 
Mondják, hogy már is annyi dolgozata van, 
hogy félévre elegendő jó dolgozatokon kivül 
még az elhullottakból szedegethetnek egy fél- 
évre valót némely szegény szépirodalmi lapok. 

Végre Szabó József jogász előfizetést hir- 
det az egyetemi tanárikar által dicséretre mél- 
tatott pályaművére, „az örökösödés alapel- 
veire.4 Hiszem, hogy jogászaink e kis művet 
figyelmökre méltatják. r.. 

Külföldi levelezés. 
fáonstantinapoly,. dec. 14. 

T. szerkesztő ur.! Emlitettem ön lapjában, 
hogy azon szerencsétlen hazánkfiai közt, kik 
ábrándos törekvésekkel külföldre sereglettek, 
sajnos, igen gyakran, olyan szerencselovagok 
is fordultak meg, kik itt nemzetünkre csak 
szégyent, magukra pedig gyalázatot vontak. 
De eltérve ezektől, van még e vándoroknak 
egy faja, ama frivol kenyérfogyasztókban, 
kik csupán fitogatás képpen s kitünési vágy 
ból járták meg a haza és Olaszhon közti ut- 
vonalat; élvén uranczosan, semmittevésből, 

hivalkodásból. Mire ugyan eddigi polgári szer- 

kezetünk szerint még nem mondhatunk ana- 

themát, hanem mivel más bibije is van mive- 

letüknek, jogositva érezzük magunkat, öket 

a közvélemény kárhoztatása elé terelni. Tudva 

van, hogy Konstantinápolyban sok magyar 

egyes és család van megtelepedve, ama vál- 

ságos időből, midőn mindnyájan a megsem- 
misülés örvénye fölött szédelegtünk. Azokból 
némelyek csüggedetlen életerély és munka- 

szorgalom által, maiglan meglehetős vagyoni 

állapotra vergődtek. Már nézetem szerint, ke- 

vés tiszteletre méltóbb dolog van a polgári 

társadalomban, mint a becsületes uton szer- 

zett vagyon; és ennek bárminémüi megtáma- 

dása becstelenség. Elkövetik pedig e bünt 

azok, kik honfitársaik szentelt hazafias érzü- 

letét könnyelmüleg kijátszva, verejtékes mun- 

kájuk gyümölcsét fogárd módon elsajátitják; 
vagy hogy igazabb kifejezéssel éljünk : va- 

gyonukban megröviditik, megcsalják. Olyan 

uracsok jártak itt másfél éve, kik miután 

helybelieknél tetemes adósságot raktak, kész- 

pénzüket is kölcsön vették, vagy bizomány- 
képpen elfogadták, hogy hazatértükön köny- 

nyebbitve legyen; de a hon határán belül 

többé tartozásukra gondolni nem látszanak. 

Meg vagyok tehát kérve: figyelmeztetni az 

illetőket, hogy a fekete hálátlanság bélyegét 

kikerülvén, meneküljenek a fönebbi bünczim- 

töl is. Szálljanak magukba, s törökországi 

magyarokra gondolván, siessenek megfelelni, 

az ime rájuk nehézkedő várakozásnak. Külön- 

ben azon veszélynek teszik ki magukat, hogy 

mától számitandó egy hóra nevük, czimük, 

lakásuk, jellemzéssel egyetemben közhirré fog 

tétetni. 
Egyébiránt e kellemetlen föladat teljesitése 

közben, kénytelen vagyok időjárásunkat is 

megróni. Eddigelő még alig volt szükséges a 

fütés; hanem a milyen nálunk otthon az ap- 

rilis, olyan itt a december. Bizton elmond- 
hbatni, hogy itt a vatar minden félórában 
változik. Komor fellegek, mosolygó napfény 
nyirkoló köd, zuhogó eső, majd ragyázó per: 
meteg és melegen átlebegő fuvalmak, játszi- 
lag váltogaták egymást. De már tegnap éjjel 
országos esözés, viradóra derült napfényünk 
volt. Hajlékomban a hévmérő 100 R. állott. 
Esti besötétedés után 7 8 óra közt, menny- 
dörgés villámlással jégförgeteg köszöntött be, 
mogyorónyi gömböcsekkel, minőt itt még sem 
nyaranta, sem öszente nem értem. Egy óra 
mulva viditó csillagos égmennyezet, most 
megint eső. A hirhedt földrengések is ez idő- 
szakban gyakran jelentkeznek, miről az itt 
különben rengő szerkezetü fapaloták közt ma- 
gam ugy gyözödtem meg, hogy a szultáni 
látványnál egy köoszlopra könyökölvén, ezt 
karom alatt ingani érzém. Biztonságom végett 
mindkét marokra lógatni próbáltam az oszlo- 
pot, de nem motczant; mire ismét rákönyö- 
költem. Alig hogy ezt tevém, megint oszlo- 
postól együtt megrendültem. Ekkor még gya- 
nusabban támadám meg a követ, de többé 
nem mozdult. Igy tehát a földrengési mende- 
mondát igazolva találtam. 

Mindamellett, hogy most gyakran esőzik, 
Konstantinápolynak még sincs elegendő vize 
a felfogásra szolgáló medenczéiben. Ennél- 
fogva a lakosság aggódva gondol a jövő évi 
szükségletre. A közfürdök (hámánok) rendőri- 
leg be vannak tiltva, nehogy a közélet szük- 
séglette viz azok által fecséreltessék. És itt 
nagy életkérdés : mennyire szaporitható, vagy 
fogyasztassék a főváros lakossága; holott a 
vizfogyatkozás a nagyobb részt elepesztheti. 
Ezen közönségesen a katona elszállásolás mó- 
dositás ival lehet segiteni. Ugy hallom, meg 
is történik. 

Egy idő óta a legcsodásabb hirek kering- 
nek városunkban. Valami kaján vidorócz azon 
hirt robbantotta ki, hogy a görög király mit 
sem akar tudni koronás felségéről; hanem 
egyszerüleg a görög köztársaság elnöke 
akar lenni. Az alatt az itteni görögök még 
kifogyhatlanok az ovatiók- és zitókban, uj 
felséges rokonuk iránt. Hogy ök most inkább 
csiklándozva vannak a fészkelődésre, mint 
valaha; ennek szemmel látható okai vannak. 
Feledni látszanak a biztos polgári lét ős prin- 
cipiumát: In quna sede sedes, si est 
tibi commoda sedes: In hac sede 
sede; nec ab illa sede recede. 

Helybeli lapok hozzák azon hirt, hogy a 
sumlai főtábor Viddinbe tétetik át. Ehez 
tessék kigondolni a commentárt. Mi annyit 
tudunk, hogy itt immár elenyészett minden 

félelem az északi szörny toporzékolásai elől. 
Láthatni a nonchalante török ábrázatokból 
ragyogóbban kidülni ama máskor sokat hunyt 
szép nagy szemeket. Látni föléledve az ösi 
büszkeséget, feltünni az egykor oly félelmessé 
vált nemzeti fölényt. Bizton reméljük, hogy a 
bekövetkezendő válságban Törökország nem 
bukik el. 

Arról is fútt a szél, hogy mielőtt a Bos- 
porus mellék virányán a hóharmat látható 
lenne, franczia fllották köszöntendenek be 
ily vendéget szerető tengerünkre. 

De talán nem érdektelenebb azon hir, 
hogy az itt tartózkodó németek mult héten 
népgyülést tartottak, határozandók a schleswig- 
holsteini ügybeni maguktartására nézt. Lelke- 
sedés nyilatkozott az adakozás és önkéntes 
csoportozás mellett, a nagy német zászlók 
alá, csak hogy tettleg egyik irányban sem 
történt föllépés. Aztán a rögtön érkezett hir, 
hogy Austria és Poroszország már átvevék az 
executio tervét, a nagynémet nép kezé- 
ből, igen hatékony szer volt a hevélyek lo- 
hasztására. Nemde hogy itt is mozgalmas és 
bonyodalmas politikai életet élünk ? Hozzá 
teszem még, hogy itt a politikai bonyodal- 
makból harecziasan bontakozni kivánó Element 
még mind az Elbe torkolata felől várja az 
ágyujelszót. 

Még van egy drága hirünk, melyet nem 
szeretnénk játszilag elröppenteni; de lehet, 
hogy a közóhajtásból éledő remény is viditó- 
lag hat sokakra a fájdalomban tengődők kö- 

zül Ennélfogva kiadjuk, hogy itteni illetékes 

körben hiszik, miszerint a császári leutazás 

alkalmával az amnestia s illetőleg bántatlanul 

hazatérhetési engedély minél nagyobb mérv- 

ben fog alkalmaztatni. 
E sorok irása közben értesülök, hogy a 

schleswig holsteini ügyre már 16ő önkéntes német 

találkozott Konstantivápolyban, kik saját költ- 
ségükön tartják és fegyverzik fel magukat. 

Megirtam volt önnek, az itt tartott lóverse- 
nyek minket legérdeklőbb eredményét. A szul- 
tánnák oly kedve telt azokban, hogy másik 
héten legbizalmasabb meghivottak közt ismé- 
teltette. A katonai pályadijt nyert Veli beg 
hazánkfia, oly kegyben részesült, hogy rá- 
adásul egy diszhintót is kapott a szultántól. 
Ezuttal a „Magyar Sajtós kérdésére : Valjon 

az a pályanyertes ló is nem magyal volt-e ? 

A tulajdonos után bizton felelhetem, hogy 
igenis magyar fajta, még pedig erdélyi 
származásu. Csak hogy általaám magyaritott 



„Szél neve, törökül „Rüzgiár-nak hang- 

zik; mi ugy közölve, akkor nem keltett volna 

oly érdeket; mi pedig ezélom volt. Ugyanazon 
alkalomból Sefer basa a kegyenez (lengyel) 

két dohányszelenczét s egy gyertyatartót ka- 

pott ő Felségétől ajándokul; miknek értéke 

kétszázezer piaszterre (majd 4 ezer aranyra) 

tétetik. Még nagyobb jutalom érte Fuád ba- 
sa nagyvezért, a finánczügy tisztázásáért egy 
rendkivüli brilliántos gyürüben. Szerinte az 

Ottomán birodalom évi jövedelme (körülbelül 
120 millió 99 ezer osztrák forintnyi összeg) 
évente nem megy fel egészen az államköltsé- 
gekre. Megjegyzendő, hogy jelenleg a nagy- 
vezér, külügy-, hadügy, pénzügyminister egy- 
szersmind. E nagy férfiuról alkalmilag többet. 

A mult öszszel, nem tudom miképen té- 
vesztetett össze alulirt nevem s tartózkodási 
helyem, Szepesm. jekelfalvi plébános N. T. 
Oravecz György uréval, elég, hogy véletlen 
által a sohasem látott „Időktanujat egy szá- 
mához jutottam, mely valóban tanulságos volt, 
mennyiben belőle okulni lehet, minő kedélyes- 
séggel irható meg a felfordult világ. Azon- 
képpen tüntetik most elő itteni s jövevény 
lapok, kiforditva, beforditva, alkalmasint min- 
dig fonákul, soha sem szinére, a valódi po- 
litikai helyzetet. Hol a rajongók ostoroztatnak, 
hol a habozók korbácsoltatnak meg; de az 
izgatottság mindenütt általános és közös. Itt 
már egyszer a római pápa meghalt; Napoleon 
császár megmérgezve haldoklott; Victor Ema- 
nuel megőrült; a görög király elfutott; a dán 
trónjáról leköszönt, szóval tarkabarka hirek; 
csupán a muszka czár ő felsége — kinek Isten 
adjon tartós életet - maradt meg folyvást 
szilárdul a megnyomdoklott ösvényen. Ebből 
láthatni, hogy már itt apró és nagy politiku- 
sok nagymérvben töröődnek a világ járásával. 
Most tehát, ha Konstantinápoly eddig a nap- 
órához hasonlitott, melynek közönséges fel- 
irata : Sine sole sileo; politikai napja fel- 
jöttével szinte fogja mutatni eme birodalom 
órajárását. Ugy is van, hogy itt a viradat 
órája megkondult, s ezentul innét a lapok és 
közönségeik legérdekesebb hireket várhatnak. 
Mi pedig addig is az elegyes események re- 
gistrálásával foglalkozunk. 

Hogy odahaza még küzdenek és sokáig 
fognak küzdeni az éhinséggel, sajnos tudo- 
másunk van róla. De örvendetes bhirt hozott 
id. Tóthfalusi ur Szathmármegyéből, mely az 
ö állitása szerint még ma is paradicsom, mely 
saját népén kivül még három vármegyét elbir 
látni. Az öreg ur T76 éves korában, miután 
borát, gesztenyéjét betakaritotta, fölkerekedett 
Nagybányáról s tél idején idevándorolt, ép 
egésségesen, 15 év óta nem látott fia látoga- 

tására. E tisztes öreg magyar zamatu jókedé- 

lyéhez hasonlót ugy hiszszük otthon is már 

ritkán találhatni, annál kevésbé külföldön, 

hol hazánkfiai a sors mostohaságában már 
ifjan elagganak. 

Megfordult körünkben Rényi György 
hazánkfia is, ki egy évi tanulmányozás után, 
a nekünk érdekes Szerbia leirását készen 
mutatta. A mű kiadóra vár. 

Ugyan imént emlitett öreg urtól egy uj 

magyar szót tanultunk , mely megcsiklandozza 

a szógyártás kritikusainak fülét. Ő a köpe- 
nyeg kisebb féléjét röviden nyeg-nek ne- 
vezi. Valeat quantum valere potest. 

Legujabb hirünk a „Journal de Constanti- 
noplet félhivatalos kormányi köz' öny azon 
adata, hogy a török birodalomnak semmi kül. 

földi gyártmányra nincs szükségel ha a honi 

tökepénzek belföldi vállalatokba fektettetnek ? 
Végre a Corviniáná-ra nézt egy isme- 

rösöm azon hirrel lepett meg, hogy a szultán 

ö felsége a magyar tud. akadémiát azon ke- 

gyességben részesiti, miszerint ama hiíres 

nemzeti könyvtár maradványait Pestre kül- 
dendi, kényelmesebb lemásolhatás végett. 

Bármennyire komolynak szeretném tartani 
e közleményt, a viszonyok ismereténél fogva 
lehetetlennek tartom, hogy előre ment szak- 
ismerő válogatás nélkül, valamely oda utalt 
irathalmazból tudósaink hasznosan meritsenek. 

Dr. Oroszhegyi Jósa. 

– Ugyancsak Konstantinápolyból más 
levelezőnktöől következő érdekes tudósitást 
vesszük : 

A nemzeti bank és Oppenheim bankár-ház 
nyerték meg a szabadalmat innen Adriánopelig 
vasutat épiteni, mi a tavaszkor sebesen fog 
megkezdetni; s onnan Sofia felé egész Bel- 
grádig fog folytattatni. A varna-kustzuki vasut 
épitése élénkséggel kezdetett el. 

Közzé nines téve ugyan, de bizonyosan 
tudom, hogy két hadi fregát készen áll, vala- 
mint a szultán 850 göz-yachtja, felszerelve a 
Párisba való indulásra, mit bár igen ellenze- 
nek a hatalmasságok ügynökei és az ulémák, 
de csak mint bizonyost lehet állitani, hogy a 
jövő januáriusban, a szultán észre sem véve, 
innen Fuád és Ali basákkal eltünik s Párisba 
terem, épp ezért két hét óta a szultán 
mindenki tudta nélkül, csak felül a gözössére, 
s hetekig sétál jobbra balra. Most éppen pa- 
rancsot adott a dardanellák felé menni, hátha 
hosszas utra indul? 

A környékekben dicséretre méltó szigorral 
rendeztetik a kormány és nép ügye, több 
kormányzók kereset alatt vannak milliónyi 
csalás és lopásokért; a haramiák, kik nagy- 
részint a kormányzókkal kezet fogtak volt, 
napról napra kézre kerülnek. Egy szóval csak 
jót lát mindenki az Abd-Ul-Azis kormányra 
lépte óta. 

Időnk havas, mely rögtön elolvad, de az 
éjek nagyon zivatarosok, és sok tengeri sze- 
rencsétlenség hallatszik már eddig is egy hét 
óta. A gőzösök késnek Frank-, Angol- és 
Belgium honokból, ugy Triesztből is. 

A téli idő hosszu estéit a lengyel ügy s 
a párisi congressusróli bölcselgetések rövi- 
ditik. 

Az Erdélybe jött magyarországi 
szükölködők számára. 

Abrudbánya városában cs. k. bánya- 

váltói számvivő Pálfi Sámuel ur 1 frt; Rákosi 
Lajos ur 5 frt; Rákosi István ur 5 ft; Rákosi 
József ur ő ft; gyógyszerész Fábián Károly 
ur 2 frt; Remetei Ignácz ur 1 fr; Kántor Jó- 
zsef ur 1 fr; Bonyhai Ferencz ur 1 ífrtot. A 
hába kocsésdi bányamű társulat 10 frt; ügy- 
véd Etekes László ur 2 ft; orvostudor , Weisz 
József ur 1 frt; és a város ideiglenes főbirája 
Wáncza Józset ur 2 frtot. 

A Mária menybe meneteléről nevezett felső 
bányamű társulat pedig 20 drb. cs. egyes ara- 
nyot. A Szentháromságról nevezett Rákosi bá- 
nyamű-társulat szintén 20 drb. cs. egyes ara- 
nyat. A Sz. Simon hába bányamű társulat 4 
drb. cs. egyes ar.; és orvos- sebész Wolbhirt 
József ur 1 d. cs. egyes aranyot. Összesen : 
46 fr. osztrák bankjegyekben és 45 drb. cs. 
egyes aranyot nyujtván : 

Ugy a megnevezett nemes szivü adakozók- 
nak , mint a gyüjtésben fáradozott városi ide- 
iglenes főbiró Wáncza József urnak, a szüköl- 
ködök nevében öszinte köszönetet fejez ki 

Kolozsvártt, dec. 27. 1853. 
Az inségügyi központi kormány-bizottság. 

Ns. Nagysink-székbe keblezett ,Nagy-sink 
községe 50 v. rozsot és 5 v. paszulyt; ,Kis- 
sink« községe, 6 v. rozsot; ,Prázsmár köz- 
sége 4 v- rozsot; „Bobholczt községe 4 v. 
rozsot; „Sárost közönsége 34 v. buzát és 37 
v. törökbuzát; „Báránykut" községe 10 frtot; 
„Seligstadt községe 6 frtot; ,„Szászhalom" 
községe 6 frt; és ,Neustadtt községe 1 ftet 

50 krt. Összesen : 34 v. buzát, 64 v. rozsot, 
37 véka törökbuzát és 23 frt 50 krajczát; 

viszont : 
Ns Sászsebes-székbe keblezett ,Felső-Pián 

helységbeliek, kiknek min thavasi lakosoknak, 

egy évben sem terem meg a táplálkozásra 
szükséges gabonájuk, miért a hiányzó meny- 

nyiséget a sikföldről kénytelenek megszerezni, 
mindemellettt is 45/ v. elegybuzát, 2010/14 v. 

törökbuzát és 16 krajezárt; ,„Lomány" hely- 

ség községi pénztára és lakói 4 frt 15ő krt.; 

„Rekittat helység községi s görög-nemegye- 

sült szertartásu egyházi péeztárai és lakói 6 

ftot 7 krt; ,Sztrugár" község pénztára 2 fo- 

rintot juttatván ; 
Az elsorolt községek is s minden egyes 

illető lakosainak, a szükölködők nevében kö- 

szönetet nyilvánit 
Kolozsvártt, dec. 26. 1863. 
Az inségügyi központi kormány-bizottság. 

KÜLÖNFELEK 

— A kolozsvári polgári-társalkodó 1864. 
január hó 3-án azaz vasárnap délután 3 óra- 
kor rendes közgyülését tartandja, melyre a 
t. cz. tagok meghivatnak. 
— magyar irodalomról a külföld 

mind inkább kezd tudomást venni. A „Ko- 
szorut szemléje szerint nem rég a Lipcsében 
megjelenő „Európa" egy egész czikkben is- 
mertette Toldy Ferencz „Magyar költészet 
történetet czimű munkáját, melyet Steinacker 
Gusztáv németre forditott. A berlini ,Magazin 
für die Literatur des Auslandes" czimüű tudo- 
mányos folyóirat is sokat foglalkozik a magyar 
irodalom ismertetésével. Közelebbről Zrinyi- 
ről közölt jól irt czikket Opitz Tivadartól, 
Salamonnak a ,Koszoru4-ban megjelent czik- 
kei nyomán. 
– Temesvártt a pénzügy szomoru 

állapotát mutatják a következő tények: A 
hatóság már ismételve nem fizethette tiszt- 
viselőit a hónap első napján. A lakosság 
a bel- és külvárosokban önkéntes aláirásokkal 
teremti elő a szükséges pénzt éjjeli őrök fize- 
tésére, mert a meglevők nem elegendők a 
nagyon koczkáztatott vagyon örzésére; de 
most már arról is van szó, hogy az éjjeli 
világitás a külvárosok utczáin megszüntettes- 
sék, hogy a városi pénztár egy pár ezer fo- 
rintot megtakarithasson rendes kiadásai fede- 
zésére. Ha ez eszme nem valósulna is, már 
elég jellemző, hogy megpendittetett. 

nagy Széles Dénes ur 10 frtot; cs. k. arany- 
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– Szováthy Soma, pesti szürszabó és 
himző, két magyar szűrt küldött a franczia 
konzul által a franczia császárné és a franczia 
koronaörökös részére, ujévi ajándékul. A szű- 
rök fehér peruvienből keleties pompával ké 
szültek és selyemmel s aranynyal vannak 
himezve. 
– A Petőfitársulat ügyében e hó 

20-kán nehány iró előleges értekezést tartott 
Dobsa Lajosnál. A jelenvoltak mind a társu- 
lat szükségessége és üdvös volta mellett nyi- 
latkoztak. Az értekezlet eredménye az lőn, 
hogy a jelenvoltak közül három iró fölkére- 
tett alapszabálytervezet készitésére, mely ter- 
vezet annak idejében nagyobb gyülésnek fog 
bemutattatni és igy az eszme valósitása min- 
denesetre remélhető. 
— A Zilahy Károly és Reviezky Szever 

által szerkesztett ,„Alföldiek segély-albumát" 
lefoglalták; a szerkesztők azonban annak föl- 
szabadulását remélik, s mindent elkövetnek, 
hogy mielőbb az előfizetők kezéhez juttassák. 
- Khors és Wein pesti nyomdája előfize- 

tést hirdet ily czimü munkára: ,A magyar 
örökösödési jog alapelvei4, azoknak 
eredete, jelenlegi állása, jogtörténeti fejlődése 
tekintettel az egyház- és római jog befolyá- 
sára. Irta Szabó József jogász. A magyar 
kir. tudományos egyetem által dicséretre mél- 
tatott pályamúű. Előfizetési ára 50 kr. A mű 
sajtó alól 1864. évi január hóban kerül ki. 
— Az ,Alföldi Albam" megjelenését a 

sajtóhatóság akadályozza a Wesselényi leve 
lei miatt. 
— A legnagyobb harang hazánkban a 

„V. U." szerint 159 mázsás, Brassóban a vá 
rosház tornyában van, mely után hihetőleg a 
kis-mártoni herczegi palotabeli következik. 
Ezután jön az esztergomi Bazilikában függő 
gyönyörü nagy harang, mely 110 mázsát 
nyom. Ez a vele arányban levö kisebb ha- 
rangokkal — melyek között a második mint- 
egy 53 mázsás – s a remek órával együtt, 
a déli toronyban van fölállitva. Ugyan itt em- 
htést érdemel a parochia templomának tor- 
nyában levő harang is, nem annyira nagysága 
— mert alig nehezebb 25-30 mázsánál — 
mint inkább kellemes méla hangjánál fogva. 
Az esztergomi nagy harangon kivül 100 má- 
zsás, vagy azt megközelitő harang több is 
van hazánkban, nevezetesen Kassán, Egerben, 
Váczon, Veszprémben, Pécsett, Pápán, Iglón 
és Nagy-Váradon, sőt Léván és Debreczenben 
is. 50-70 mázsás harangunk oly sok van, 
hogy azoknak elősorolása alig volna lehetsé- 
ges; a mi eléggé mutatja, hogy harangok te- 
kintetében nem igen állunk hátrább más na- 
gyobb országok mögött. 

Emilia a „Családi kört szerkesztője 
a ,Szeretet könyvet jövedelméből, már 2,712 
forintot adott át a szükölködőknek. 
– Tájékozók eczimmel ujévtől kezdve 

egy lap fog megjelenni Pesten, politikát, ipart, 
kereskedést, gazdaságot, különösön borásza- 
tot és kertészetet, a tárczában tudományt, mű- 
vészetet küpviselő. Szerkeszti s kiadja Gyürky 
Antal, megjelenik hetenkint háromszor. Előfi- 
zetési ára egész évre 12, félévre 6, negyed- 
évre 3 frt o. é. 

Debreczenben nagy ingerültség uralko- 
dik a fogyasztási adónak a város helyett, 
három zsidó bérlő kezére bocsátása miatt. 
Katonai intézkedések történtek. 

– Muravwieff vilnai kormányzó nem régi- 
ben a legszorosabb incognitoban volt Berlin- 
ben. A czár kijelentett kivánatára ment volna 
oda fülbaja végett egy tekintélyes orvossal 
tanácskozandó, ki azonban süketségét gyó- 
gyithatlannak találta. Azért nem hallja hát a 
szerencsétlenek jaj kiáltásait. 
Steierhoni szöllőbirtokos Tschebel ur- 

nak ez évi mártiusban csaknem egész szölő- 
jét elvervén a jég, junius 2-kán minden sző- 
lőjének vesszeit i-2 szemre visszametszette. 
Ezen eljárásnak az lön eredménye, hogy a 
legtöbb szőlötöken 5-8, igen sokan pedig 
10-12 gerezd is termett éspedig szép és 
nagy szemekkel megáldva, melyek october- 
ben a legkedvezőbb szürettel örvendezteték 
meg. 
— Sok helyen divatozó szokás, különösen 

a nép alsóbb rétegeiben, hogy munkaidején, 
vagy a midőn a siró csecsemőkkel foglalkoz- 
ni már megunlák, altatószerül mákhéjat 
főnek s a gyermeket annak levével itatják; 
s ez eljárást némely helyen még a be- 
tegápolók is nemcsak hogy nem gátolják, sőt 
elősegitik, nem gondolva meg, hogy e szer 
nemcsak altat, hanem sok esetben örökre is 
elaltat. Sok szerencsétlenség történt már emi- 
att, ha e szer mindjárt nem vonna is halált 
maga után, káros hatása elmaradhatatlanp. A 
kis ártatlan, a kit e szerrel táplálnak, önhibá- 
ján kivül csupán környezői értelmetlensége 
vagy hanyagsága miatt, rendesen bárgyu, buta 
emberré válik. Azért az emberiség érdeke ki- 
vánja, hogy e veszélyes szer használását mind- 
azok, kiknek körébe tartozik, gátolni igyekez- 
zenek. 

Nemzeti szinház. Vasárnap, dec. 27-én 
„A peleskei notarius. A czimszerepet Boér 

adta, elég jól. Boérné is (Tóti Dorka) kielé- 
gitőleg játszott. De az egész darab nem ment 
oly jól mint azt ezelőtt láttuk, jelesen az 
énekek egy cseppet sem elégitették ki a nagy 
számmal összegyült közönséget, Komáromi 
(Baczur) ma tökéletesen elvesztette hangját 
vagy erősen be volt rekedve. Csak a vasas 
németekkel való jelenet volt egy kevéssé élén- 
kitő, mit nagyrészt Tóth Soma okozott ügyes 
masduirozásával; e jelenet ismételtetett. 

Hétfő, dec. 28-án: „Maria di Rohan', 
opera 3 felvon. Donizettitől. Fejérvári Mari 
(Maria di Rohan) ez este is tanujelét adá, 
mily gyönyörün tudja hordozni felséges hang- 
ját; ily coloraturát öszpontosulva szép drámai 
játékkal bizony nem sokat hallottunk még e 
szinpadról. Fektér is (Richard) elragadólag 
énekelt s nem kis részben emelé az előadás 
érdekét. Azonban az egész opera magában 
véve nem igen tetszett, nincs az egészben 
egy megható szép ária sem; majdnem az 
egész opera „larghetto tempo" ból áll; s nem 
tud az ember belőle - mint pl. a Troubodour 
börtöndala, vagy Mártha „árvarózsája" stb. — 
ezekhez hasonló bármily kevés melodiát meg- 
tartani elméjében; kivéve Institorisnak (Hen- 
rik) harmadik felvonásbeli magán áriáját, mely 
mektapsoltatott, ugyszintén az előadás többi 
része is a jobb helyeken. Közönség közép- 
számmal. 

Kedd, dec. 29- én: ,„A völgy lilioma', 
dráma 5 felv., irta Barriére. A szép lelkü 
Henriette grófnőt, a ki erős akarata és erénye 
által saját életének árán is letudta küzdeni 
szerelmét, hogy női kötelességeinek eleget 
tegyen, miu án látta, hogy férfi és férjesnő 
közt csak barátság nem létezhetik, - e nem 
kis nehézséggel járó szerepet Follinusné adta. 
Alapos felfogás, megfelelő jó kivitel, ugy- 
szintén finom maodor, és a mi szintoly nagy 
kellék, izletes öltözete felismerteték benne a 
nem kis tehetséggel biró szinésznöt, Gyulai is 
(Mortsauf gróf) méltó helyet foglal a megdi- 
csérendők sorában; jelesen azon jelenetben, 
midőn a mig hátra fordul, Felix ostábláját 
megforditja s ő észrevéve borzasztó lelki küz- 
delmeken megy keresztül, hogy nehogy örjült- 
nek tartsák, oly müvészileg játszott, hogy 
jelenet közben kihivatott. Jelesen müködtek 
közre : Gesztesi E. (Arabella), Szabó Pepi 

Közönség kevés számmal. 

POLITIKAI HIREK. 
Francziaország, Páris, dec. 24. Rus- 

sel lord egy sürgönyében felhatalmazza Cow- 
ley lordot annak kijelentésére, hogy Anglia 
hajlandó részt venni egy oly ministeri érte- 
kezletben, a melynek első tárgya a schleswig- 
holsteini kérdés lenne. 

Németország. Berlin, dec. 24 A 
„Hamb. Börsenhalle" közli a szövetségi biz- 

r. 

ményét. Ebben jelentik a biztosok, hogy Hol- 
stein és Lauenburg herczegségek kormányzá- 
sát átvették, fentartva a csak ideiglen felfüg- 
gesztett országfejedelmi jogok sértetlenségét. 
A biztosok számitnak rá, hogy a szövetségi 
jogok megóvására irányzott feladatuk készsé- 
ges támogatást fog találni; emlékezetbe hoz- 
zák, hogy az örökösödés kérdése a szövetségi 
határozatban nincs mellőzve, hanem fentartva, 
s végül ezt mondják : „Távolitsatok el azért 
minden bizalmatlanságot, járuljatok elönkbe 
azzal a bizalommal, a melylyel mi, mint né- 
metek jövünk hozzátok; segitsetek bennünket 
azon eszközök alkalmazásában, a melyek a 

tására s arra lesznek irányozva, hogy egy 
nem időszerü és hivatlan beavatkozást távol 
tartsunk határaitoktól.4 

E rövid kivonat által is igazolva látszik 
az a hir, a mely szerint a szövetségi polgári 
biztosok utasitásában az is benne volna, hogy 
a schleswig-holsteiniaknak Augustenburg her- 
czeg javára intézendő felkelését szükségeseté- 
ben fegyvererővel is nyomják el, s mindenek 
előtt a holsteini legközvetlenebbül érdekelt és 
illetékes tartományi képviseletet az örökösö- 
dési kérdésben ne hallgassák ki. 

A ,W. Ll.4-nak irják ; Nem csak a király 
és a nép, hanem a király és a trónörökös kö- 
zött is napról napra nagyobb a meghasonlás 
A trónörökös személyes barátja Augustenbrői 
Trigyes herczegnek, s Bismark urnak még 
csak utólsó gyözelme kell hozzá, hogy a her- 
czeg iránta táplált gyülőletének pedara csol- 
dulúg teljék. A városban széltire pészélik a kö 
vetkező furcsa történetet: Frigyes Károly ko- 
ronaherezeg ebédet adott, a melyre Bismark 
ur is meg volt hiva. Beszélgetés közben a 
min szterelnök többek között azt ftalálta mon- 
dani, hogy „ő királyi fensége a szövetségi 
hadsereg fővezérségére igen ifju.4 Erre a hg. 
egy szót sem szólott, hanem jól pofon vágta 

Bismark urat. Ez még azon lángoló pofával 
szaladt a királyhoz elégtételt kérni; meg is 

nyerte az által, hogy Wrangel lett a főpa- 

raucsnok. Igy beszéli a hir. Különben a her- 

czeget általán harozszomjasnak tartják, Egyik 

(Emmeline) és Tóth Jenő (Felix) szerepében. 

tosoknak Büchenből dec. 23-ról kelt hirdet- 

nyugalom, rend, jog és törvényesség biztosi- 

: 



alkalommal ezt mondta volna : „Ha én egy- 
szer 60.000 ember élén állok, ördög vigye a 
Bismark politikáját; követem én a magamét." 
Ez is csak olyan hir, mint a másik; különös 
volna, ha a porosz királyi udvar körében ilyen 
ildom és hangulat uralkodnék. Egyébiránt Bis- 

mark ur egészen visszanyerte a király kegyét. 

Nem lehetetlen, hogy sikerülni fog valamely 

erőszakos csinyt kivinnie Augustenburg her- 

czeg ellen, a király beleegyezésével. A frank. 

furti 36-os válaszimányban itt az 1848-beli 

ötvenes választmány ujjászületését látják; 

azonban annyira bele vannak nőve a reactió- 

ba, hogy azt hiszik, eleget tesznek, ha igno- 

rálják azt, a mi Frankfurtban történik. 

Miksa bajor király folyvást a leghőbb pár- 

tolója a sehleswig holsteiniaknak. Augusten- 
burg herezeg egyik kisérője Stockhausen ur 
előtt ezt mondotta : „Én nem szeretem a fél 
rendszabályokat. Egész hatalmamat mérlegbe 
vetem az ön urának jogai mellett.4 

Altona, dec. 24. Ma reggel 8 órakor 
vonult be Altonába a „koronaörököst nevet 
viselő saxoniai gyalog ezred. A dánok csak 

elényomulni. Okául azt a valószinüséget hoz- 
zák fel, hogy a hannoverek és szászok ezim- 
borálni fognának a holsteiniakkal Frigyes her- 
czeg érdekében. Azt biszik, hogy a végrehajtó 
csapatok akadályozni fogják a herczegnek 
Holsteinban való személyes megjelenését, s a 
herczeghez ez iránt már innen elment volna 
a figyelmeztetés. A frankfurti harmineczhatos 
választmányban inditványozni fogják, hogy 
Augustenburg herezeg rendelkezésére 300,000 
forint segélypénzt adjanak, a mely összeg ön- 
megadóztatás utján lesz behajtandó. 

Orosz és Lengyelország. Az ujabb 
tudósitások a felkelőknek több szerencsés csa- 
tájáról emlékeznek. A lublini és krakkói kor- 
mánykerületekben már régibb idő óta nagy 
előnyben vannak a lengyelek. Közelebbről a 
sandomiri kormánykerületben is ez az eset, 
miután a vitéz Bosak tábornok e pillanatban 
ezt választotta működése szinhelyéül. 

A ,„W. Ll.4 krakkói levelezője a podlachiai 
csatatérről ezeket irja : Kozlowski felkelő ve- 
zér és podlachiai főparancsnok alatt négy fel- 

helyőrséget t. A felkelők 
alkalmasint roszul já! ha, ha Kozlowski 
900 emberrel dec 17- kén észak felől előre 
mem nyomul, s az Emiecinski alatti oroszokat 
Szezeszynben megtámadva tönkre nem veri. 
A Kozlowski lengyelei tudták, hogy testvé- 
reik tul a Bugon menthetlenül el vannak vesz- 
ve, ha a csata részökre roszul üt ki s azért a 
halált megvető oroszlányi bátorsággal harezol- 
tak. Az oroszok erős hadállásukban meglehető- 
sen kiállották az első rohamot, de a második 
hátrálni kényszeritette őket Wyrozymbe felé. 
Ekkor Kozlowski Dimitrjew ellen fordult; ez 
azonban elhagyva a Bug melletti figyelő ál- 
lását Grodekbe huzódott és igy már semmi 
sem állott a Drobiczynben levő lengyelek ut- 
jában, hogy a Bugon átkelve Kozlowskival 
egyesüljenek. A mi megtörténvén , a sereg is- 
mét apró csapatokra oszolva különböző irány- 
ban elhuzódott. 

A felkelők nem rég Czengery orosz tábor- 
noknak egy sürgönyét fogták el, a melyet 
ez Kielceből inditott Varsóba, s a melyben 
csapaterősitést kér, különben soha ura nem 

a szövetségi csapatok bevonulásakor hagyták 
el a várost. A roppant néptömeg örömujjon- 
gása leirhatlan. Mihelyt a dánok egy utczából 

kelő csapat működik mintegy 2000 emberrel, lesz a felkelésnek. A sandomisi parasztok — 

Egy ilyen, mintegy 400 főnyi csapat déc. irja többek közt Czengery - seregestől tódul- 

15-kén átmenőöleg megszállotta Szezeszyn hely- nak a felkelőkhöz s azt állitják, hogy Bosak 

kivonultak, az azonnal schleswig-holsteini zász- 

lókba öltözött. A polgári biztosok a tanács- 
házhoz szállottak, a melyen egy nagy német 
zászló leng. Az utezaszegletekre a polgári biz- 

séget; azonban még az nap megtámadta őket 
négy rotta orosz gyalogság s egy sotnia ko- 
zák Dimitrjew vezérlete alatt, s rövid de vé- 
res harcz után, a Bugon át a grodnoi kor- 

tábornokot Napoleon küldötte, hogy a felke- 
lést fentartsa. 

Az összefogdosott lengyelek Sziberiába 
szállitása megszünés nélkül foly. Az orosz 
vandalismust kiáltólag jellemzi, hogy egy kö- 

Ezért Hall beadta lemondását. Svédország az 
alkotmány fetfüggesztését javasolja. Ha a 
mostani ministeriummal nem sikerül a kiegye- 
zés, Hegerman tábornok valószinüleg elé fogja 
terjeszteni az alkotmány felfüggesztése iránti 
javaslatot. Különben a király a hadsereg és 
tengerészet tisztei előtt reményét nyilvámitotta, 
hogy a béke alkotmányos uton fentartható. 

—– Pár s, dee. 27. Konstantinápolyi sür- 
gönyök jelentik, hogy a török kormány által 
a szultán Párisba utazása ellen görditett ne- 
hézségek el vannak enyésztetve, s ő felsége 
februariusban teendő utjára már egy gőz Yacht 
készen áll. A porosz követ kijelentette Drouin 
de Lhuys urnak, hogy a porosz kormány kész 
a miniszteri értekezlet iránti javaslatot elfo- 
gadni. 

– Altona, dec. 26. A szövetségi bizto- 
sok egy ujabb kiáltványukban határozottan 
ellene nyilatkoznak minden tüntetési kicsapon- 
gásnak, különösen Augustenburg herezeg ki- 
kiáltása s a hivatalnokok önhatalmu letétele 
által a szövetségi határozat megelőzésének. 
Különben az Augustenburg ház iránti csatla- 
kozás jelei nincsenek tiltva. 
— Kopenhága, dec. 25. A ministerium 

ma beadta lemondását. A birodalmi tanács 
hétföőre össze van hiva. 

Bécsi börze December 80-kán: Nemzeti köl- 
csön 80.10. 50/, Metalliaues 72.75. Bank-rész- mány kerületbe szoritotta, a hol Drohiczynt, 

a csekély orosz helyörség elkergetése után 
megszállották , Siedlicből egy orosz hadosztály 
indult el Emiecinski ezredes vezérlete alatt 

den polgár és lakos ma déli 12 órakor az Kozlowski szétverésére s utját Szezeszin felé 

indóház előtt tartandó gyülésre jelenjék meg. vette, hogy a felkelöknek a lublini területre 

Hamburg, dec. 24. Beszélik, hogy sz vako átmenetelét akadályozza, s nehány lith- 

előcsapat itt marad s helyette a tartalék fog vániai helységből is magáboz vevén az orosz 

HIVATALOS. 
(297) 

Hirdedimmeémy. 
A cs. kir. magas pénzügyministerium f. é. decemb. 20-án kelt 61448 számu és f.é. 

december 26-án kelt 63240 számu a cs. kir. orsz. pénzügyigazgatósághoz intézett leirattal 

méltóztatott elrendelni, hogy a rendelkezés alatti cs. k. hivatalnokoknak és szolgáknak, kik 

országos közigazgatási vagy igazságügyi hatóságoknál, megyéknél, vidéknél, székeknél és 

tosok blücheni kiáltványát raggatják; ugy 
szintén egy aly tartalmu falragaszt : „Éljen 
Trigyes sehleswig-holsteini herczeg !4, vala- 
mint az altonai követek felhivását, hogy min- 

7827 eln. –1863. (1-38) 

' városi tanácsoknál rendszeresitett állomásokra elhelyezve, vagy csak időleges szolgálatra is 

segitő képpen beosztva vannak, 1864-ik év januárius 1-től kezdve továbbra is az illető 

pénztárak által kedvezményi fizetéseik kifizettessenek. 
Egyszersmind megtörtént az intézkedés, miszerint azon r. a. cs. k. hivatalnokoknak 

és szolgáknak, kik rendszeresitett állomásokra de kissebb fizetéssel, mint a kedvezményi 

fizetés, elhelyezve vannak, a fizetési pótlék is akadály nélkül kiadattassék. 

Végre azon r. a. cs. k. hivatalnokokra és szolgákra nézve, kik hivatalos alkalmazás- 

ban nincsenek, megtörtént az intézkedés, hogy 1864-ik év január hóra a fizetéseiket a nyug- 

dijba, vagy végkielégités összegbe beszámitandólag elölegképpen az illető t. i. eddigi es. 

k. pénztárnál felvehessék. 
Az erd. kir. főkormányszék elnökségétől N. Szeben dec. 28-án 1863. 

A FÓBB CZIKKEK A FŐBB CZIKKEK 

jegyzéke. [ § IP M jegyzéke. 

Disz-áruk (belmonostor-utcza) GYERMEKJÁTÉKOK, 

börből, bronce-, f tabn 

llán-, kristály- uj nemüe 

eb vat MKolozsvártt, Társasjátékok 
Föld-és éggömbök, 

kézmnnka- és uta- ; rajz-eszközök. 
zó eszközök, 

bátorkodik a n. é. és t. cz. közönség- 

Necessairok, nek, négy év óta fennálló kereskedése v 

kézitáskák, pénz-, le- iránt tanusitott kegyes pártfogásáért, szi- al mhan oe és 

véb szvortirvzák ves köszönetét nyilvánitani; egyuttal sza- Fésük. 

ALBUMOK badságot vesz magának, áruczikkeinek, okkéteiá 

itt még nem látott vá- föleg a közel levő atl selmks ival- 

lasztébban brmila n Borotvák, tollkéseklés 

ÉKSZEREK, uB evI Mleegtek 
a valódihoz hasonlók. , dé örté ké- 
Szinháztlátesök és idényre történt tetemes szaporitására fi- T eé 

egyezök, gyelmeztetni, mely által a legkülönbö- len más iemert és 

ÉvözbS zöbb kivánalmaknak is képes megfelel- kedvelt nemüek, va- 

butorok, ni; – miután szállitmányait a enka nna 
1 Szlva 

virágasztalok, virág- KÜLFÖLDRŐÖL Házi eszközök 
tartók, iróasztalok, 
órák, statuettek, 

ályha-eszközök, fa- 
e szénkosarak. 

és tárgyak, 
u. m. 

moderateur -lámpák, 
asztali- és dessert- 

eszközök, 
kanalak, tálczák, 

eczukor- szelenczék , 

még a pénzfolyam kedvező idejében fe- 

dezte, oly helyzetben van, mikép izletes 

új tárgyakkal 

egy forimiom 
agló girandolok, 

és utazó eszközön, kezdve, feljebb egész 50 frtig nagy csillárok, 

Ansok pálozák és választékban szolgálhat. gyertyatartók, 
esernyők, gummi-, téglázórezek, 
kelme: és börezipők. m züneza k 
Pipázó-szerek, A csekélyre tett valódi árak a czikkekre kávéörlök, 
a legkülönbözöbb vá- jegyezvék, miáltal a vásárlók minden meg- s számtalan más 

lasztékban. rovás ellen biztositva vannak. tárgyak. 

vény 785.-. Hitel részvény 184.20. Váltó Lon- 
donra 116.75. Ezüst 117.—. Arany 5.59. 

1860-diki Állam kölcsön 92.55. 
December 28 án: Urbéri kárpótlási kötvény : 

Magyarországi 75.50. Erdélyi 71.75. 

zelebbi szállitmányban egy Woinski Staniszló 
nevü tizenkét éves gyermek is volt. 

Ujabbak Hamburg, dec. 26. Kopen- 
hágai magán tudósitások szerint a király a 
novemberi alkotmány felfüggesztését kivánja. 

(294) T Előfizetési felhivás! 

Az Ország Tükre 
budapesti nagy képes lapra. 

Megjelen minden Hd napban hozva 

M ivemnMmémi 260-2 O képe 
M és minden évnegyedben pompás nagy műlapot. 

Szövegét legjobb iróink irják. 
Előfizetési-ár: Egészév 12 frt. félév 6 frt. évnegyed 3 frt. 

A pénzek a kiadó hivatalba, Pest egyetemutcza 2-dik sz. küldendők. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 
EENZ EHEKEKAESZEEEAKEHE 

(1-2) 

(289) 12 34 
A 105,000, 70,000, 35,000, 17,500, 14,000, 10,500, sat. 

ezüst forint értékü, a Braunschweigi herczegi kormány által engedélye- 
zett, és biztositólag oltalom alá vett államnyeremények kisorsolása a közelebbi hol- 

napokban történendvén, s mivel a legközelebbi még 4-ik és 5-ik Januáriusban 
leendő huzásra vonatkozó eredeti részvény-jegyek (nem igérvények, vagy bizo- 
nyositványok) adására s kü'désére 5 frt részvény-dij mellett, meg lévén bizva, a 
csekély bétételi részvény-dij valamint a jelentékeny nyereményekre való igény tekin 

tetéből, ezen sorsjáték iránti részvét nagyon jelentékeny leend, az erre vonatkozó meg- 

rendelések közvetlen s mentől hamarább, az alólirt fő bizományoshoz küldendők. 

Hivatalos nyervény-sorozatok azoknak kiadások után, a megrendelési tervvel együtt 
azz illető részvényeseknek azonnal küldetnek. 

A levelezéseket kéretnek németül intézni. 

GRUNEBAUM A. 
M. Frankfurt, Juhász (Scháfer) utcza 11 sz. a „vonal" közelébe. 

(295) Hirdledmesy. 
Monostor-kapuban páris-utcza szögletén a 223 dik számu ház és telek, a melyre lehet 

épiteni, s igen jó élő helyen fekszik, örök áron eladó. Értekezhetni iránta belső-középutcza 

529 szám alatt. 

(c90) Malom és Korcsoma kiadási Hirdetmény. (G-3) 
Méltóságos gr. Kornis Ádám urnak alább nevezett b. szolnokmegyei regaléi a 

jövő 1864-dik év Sz.-György napján kezdve két egymásután következő évre has onbérbe 

kiadandók. u. m. 
1) Baczán a Szamoson, egy bátorságos helyre jó móddal épült, s minden időben 

forgó kajós malom, benn pedig a faluban a Dézs-Beszterezei útvonal mellett, két korcsoma. 

helyiség egész évi, egész korcsomálási joggal. 

2) Cs. Mihályfalván Bacza mellett, a Csicsóvizen lévő egykövü malom, és a 

Beszterezei országos utvonal melletti koresoma egész évi joggyakor'attal 
3) F. Orbón a Szelehuki ujon épült kétkövü tisztelő malom, valamint a Szelehuki 

kortsoma ház és helyiség, ugy a faluban benlevő korcsoma jog, mindkét helyen egész 

évi joggyakorlattal. 
Á kivenni szándékozók 

1884-ik év februárius 15-ig, kinél a feltételek megtekinthetők, s az 
jelentkezökkel érvényes alku is köthető. 

STEN FÁN 
erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 

Déés 

értekezhetnek Baczán udvari tiszt Székely Károlylyal 
irt határidőig 

Rüstig Zsigmond, A brémai kormá- 
nyos. Uj Robinson, Marryt kapitány 
után a magyar ifjuság számára for- 
ditá dr. Dulacska Géza. 94 képpel. 

tet 2 frt. 

Pongrácz Emil (báró) Gyöngyvirágok. 
Regény. 2 kötet 2 frt. beszéllés. Ára 1 frt. 

Remellay Gusztáv. Fény és Boru Matlekovics Sándor A magyar őrö- 

Történeti elbeszéllések. A mindkét ködési jog alapelvei. Ára 50 kr. 

ve 2 képpel 2 frt. 

Ára 1 frt 80 kr. 2 kötet 6 frt. e képpel kötve. 
Nyomato 

a 

it az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz) 

kaphatók: Ára kötve 2 frt. 
Lauka Gusztáv. Költemények. 2 kö Füssy Tamás. Szűnórák 2 kötet köt- 

Beck Károly. Mater Dolorosa. El- 

nembeli érettebb ifjuság számára, két Balogh Kálmán. Az ember élettana


